
Ενότητα 5: Tα Άκλιτα µέρη του λόγου  
Μπορόβας Γεώργιος 

Τµήµα Βαλκανικών, Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών

ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV



ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

• Το παρόν εκπαιδευτικό υλικό υπόκειται σε 
άδειες χρήσης Creative Commons.  

• Για εκπαιδευτικό υλικό, όπως εικόνες, που 
υπόκειται σε άλλου τύπου άδειας χρήσης, 
η άδεια χρήσης αναφέρεται ρητώς. 

Άδειες Χρήσης
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ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

• Το παρόν εκπαιδευτικό υλικό έχει αναπτυχθεί στα πλαίσια 
του εκπαιδευτικού έργου του διδάσκοντα. 

• Το έργο «Ανοικτά Ακαδηµαϊκά Μαθήµατα στο 
Πανεπιστήµιο Μακεδονίας» έχει χρηµατοδοτήσει µόνο τη 
αναδιαµόρφωση του εκπαιδευτικού υλικού.  

• Το έργο υλοποιείται στο πλαίσιο του Επιχειρησιακού 
Προγράµµατος «Εκπαίδευση και Δια Βίου Μάθηση» και 
συγχρηµατοδοτείται από την Ευρωπαϊκή Ένωση 
(Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταµείο) και από εθνικούς πόρους.

Χρηµατοδότηση
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ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

Τα άκλιτα µέρη του λόγου της Σερβικής Γλώσσας 
(Nepromenljive vrste reči)

Σκοποί  ενότητας
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ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

•   Τα Άκλιτα µέρη του λόγου  
• Τα επιρρήµατα - Prilozi 
• Οι Προθέσεις - Predlozi 

• Ο συνδυασµός των επιρρηµάτων µε τις 
πτώσεις και η χρήση τους. 

• Σύνδεσµοι - Konjunktori. 
• Τα µόρια - partiκule .   

Περιεχόµενα ενότητας
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ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

Είναι οι λέξεις εκείνες οι οποίες δεν παρουσιάζουν 
καµ ία αλλαγή στις καταλήξε ις τους και 
χρησιµοποιούνται στο λόγο ως έχουν. 

  Τα Άκλιτα µέρη του λόγου 
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ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

Τα επιρρήµατα είναι εκείνες οι λέξεις οι οποίες 
όταν αναφέρονται στα ρήµατα προσδιορίζουν τον 
τόπο, το χρόνο και τον τρόπο τέλεσης µίας 
πράξης, ενώ όταν αναφέρονται σε επίθετα ή 
επιρρήµατα προσδιορίζουν το βαθµό του 
χαρακ τηρ ισ τ ι κού ή τ η ς ι δ ι ό τ η τας που 
προσδιορίζεται από το επίθετο ή το επίρρηµα. 
π.χ. Juče sam spavao ceo noć. ή ona je mnogo 
lepa devojka 

Τα επιρρήµατα - Prilozi
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ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

Τα επιρρήµατα στη Σερβική Γλώσσα µπορούν να 
κατηγοριοποιηθούν ως έξης: α) Τοπικά β) Χρονικά 
γ) τροπικά δ) ποσοτικά ε) της Αιτίας 

Τα επιρρήµατα - Prilozi
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ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

• Τα τοπικά επιρρήµατα είναι: 
Ovde,tu,onde,onamo,tamo,ovamo,napred,nazad,levo,desno,gore,dole,ovuda,
odavde,negde,nigde,svugde,odkle,unutra,napolju.  

• Tα χρονικά επιρρήµατα είναι: 
sad(a),tad(a),onda,juče,danas,sutra,uveče,ujutro,nekad,nikad,sinoć,ubrzo,od
mah,danju,skoro,davno,rano,kasno,obično,ponekad,uvek,često… 

• Τα τροπικά επιρρήµατα είναι: 
Ovako,tako,onako,nekako,svakako,ikako,brzo,sporo,lepo,dobro,ruzno,teško,p
eške,izvrsno. 

• Τα ποσοτικά επιρρήµατα είναι: 
ovoliko,toliko,onoliko,nekoliko,mnogo,malo,puno,dovoljno,dosta,još,suviše,sa
svim,veoma,vrlo.  

• Τα επιρρήµατα της αιτίας είναι: zato, stoga.

Τα επιρρήµατα - Prilozi
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Πηγή:	  Ksenija	  Zmijanjac,	  Γραμματική	  της	  Σερβικής	  Γλώσσας	  με	  ασκήσεις,	  Εκδόσεις	  Γερμανός,	  Θεσσαλονίκη	  2013



ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

• Προθέσεις είναι άκλιτες λέξεις που µπορούν να 
βρίσκονται σε σχέση µε ουσιαστικό, επίθετο, 
αντωνυµία, ή σπάνια µε άλλες προθέσεις.

Οι Προθέσεις - Predlozi
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ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

Οι Προθέσεις - Predlozi
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Πηγή:	  Pavica	  Mrazović,	  Gramatika	  Srpskog	  Jezika	  za	  Strance,	  Izdavačka	  knjižarnica	  Zorana	  Stojanovića,	  Sremski	  Karlovci	  -‐	  Novi	  Sad,	  2009



ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

Οι Προθέσεις - Predlozi
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Πηγή:	  Pavica	  Mrazović,	  Gramatika	  Srpskog	  Jezika	  za	  Strance,	  Izdavačka	  knjižarnica	  Zorana	  Stojanovića,	  Sremski	  Karlovci	  -‐	  Novi	  Sad,	  2009



ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

Ο Συνδυασµός των προθέσεων µε 
τις πτώσεις και η χρήση τους
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Πηγή:	  Pavica	  Mrazović,	  Gramatika	  Srpskog	  Jezika	  za	  Strance,	  Izdavačka	  knjižarnica	  Zorana	  Stojanovića,	  Sremski	  Karlovci	  -‐	  Novi	  Sad,	  2009



ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

Ο Συνδυασµός των προθέσεων µε 
τις πτώσεις και η χρήση τους
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Πηγή:	  Pavica	  Mrazović,	  Gramatika	  Srpskog	  Jezika	  za	  Strance,	  Izdavačka	  knjižarnica	  Zorana	  Stojanovića,	  Sremski	  Karlovci	  -‐	  Novi	  Sad,	  2009



ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

Ο Συνδυασµός των προθέσεων µε 
τις πτώσεις και η χρήση τους
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Πηγή:	  Pavica	  Mrazović,	  Gramatika	  Srpskog	  Jezika	  za	  Strance,	  Izdavačka	  knjižarnica	  Zorana	  Stojanovića,	  Sremski	  Karlovci	  -‐	  Novi	  Sad,	  2009



ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

Ο Συνδυασµός των προθέσεων µε 
τις πτώσεις και η χρήση τους
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Πηγή:	  Pavica	  Mrazović,	  Gramatika	  Srpskog	  Jezika	  za	  Strance,	  Izdavačka	  knjižarnica	  Zorana	  Stojanovića,	  Sremski	  Karlovci	  -‐	  Novi	  Sad,	  2009



ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

Ο Συνδυασµός των προθέσεων µε 
τις πτώσεις και η χρήση τους
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Πηγή:	  Pavica	  Mrazović,	  Gramatika	  Srpskog	  Jezika	  za	  Strance,	  Izdavačka	  knjižarnica	  Zorana	  Stojanovića,	  Sremski	  Karlovci	  -‐	  Novi	  Sad,	  2009



ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

Ο Συνδυασµός των προθέσεων µε 
τις πτώσεις και η χρήση τους
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Πηγή:	  Pavica	  Mrazović,	  Gramatika	  Srpskog	  Jezika	  za	  Strance,	  Izdavačka	  knjižarnica	  Zorana	  Stojanovića,	  Sremski	  Karlovci	  -‐	  Novi	  Sad,	  2009



ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

Ο Συνδυασµός των προθέσεων µε 
τις πτώσεις και η χρήση τους
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Πηγή:	  Pavica	  Mrazović,	  Gramatika	  Srpskog	  Jezika	  za	  Strance,	  Izdavačka	  knjižarnica	  Zorana	  Stojanovića,	  Sremski	  Karlovci	  -‐	  Novi	  Sad,	  2009



ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

Ο Συνδυασµός των προθέσεων µε 
τις πτώσεις και η χρήση τους
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Πηγή:	  Pavica	  Mrazović,	  Gramatika	  Srpskog	  Jezika	  za	  Strance,	  Izdavačka	  knjižarnica	  Zorana	  Stojanovića,	  Sremski	  Karlovci	  -‐	  Novi	  Sad,	  2009



ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

Ο Συνδυασµός των προθέσεων µε 
τις πτώσεις και η χρήση τους
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Πηγή:	  Pavica	  Mrazović,	  Gramatika	  Srpskog	  Jezika	  za	  Strance,	  Izdavačka	  knjižarnica	  Zorana	  Stojanovića,	  Sremski	  Karlovci	  -‐	  Novi	  Sad,	  2009



ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

Ο Συνδυασµός των προθέσεων µε 
τις πτώσεις και η χρήση τους
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Πηγή:	  Pavica	  Mrazović,	  Gramatika	  Srpskog	  Jezika	  za	  Strance,	  Izdavačka	  knjižarnica	  Zorana	  Stojanovića,	  Sremski	  Karlovci	  -‐	  Novi	  Sad,	  2009



ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

Ο Συνδυασµός των προθέσεων µε 
τις πτώσεις και η χρήση τους
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Πηγή:	  Pavica	  Mrazović,	  Gramatika	  Srpskog	  Jezika	  za	  Strance,	  Izdavačka	  knjižarnica	  Zorana	  Stojanovića,	  Sremski	  Karlovci	  -‐	  Novi	  Sad,	  2009



ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

Ο Συνδυασµός των προθέσεων µε 
τις πτώσεις και η χρήση τους
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Πηγή:	  Pavica	  Mrazović,	  Gramatika	  Srpskog	  Jezika	  za	  Strance,	  Izdavačka	  knjižarnica	  Zorana	  Stojanovića,	  Sremski	  Karlovci	  -‐	  Novi	  Sad,	  2009



ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

Ο Συνδυασµός των προθέσεων µε 
τις πτώσεις και η χρήση τους
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Πηγή:	  Pavica	  Mrazović,	  Gramatika	  Srpskog	  Jezika	  za	  Strance,	  Izdavačka	  knjižarnica	  Zorana	  Stojanovića,	  Sremski	  Karlovci	  -‐	  Novi	  Sad,	  2009



ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

Ο Συνδυασµός των προθέσεων µε 
τις πτώσεις και η χρήση τους
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Πηγή:	  Pavica	  Mrazović,	  Gramatika	  Srpskog	  Jezika	  za	  Strance,	  Izdavačka	  knjižarnica	  Zorana	  Stojanovića,	  Sremski	  Karlovci	  -‐	  Novi	  Sad,	  2009



ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

Ο Συνδυασµός των προθέσεων µε 
τις πτώσεις και η χρήση τους

27

Πηγή:	  Pavica	  Mrazović,	  Gramatika	  Srpskog	  Jezika	  za	  Strance,	  Izdavačka	  knjižarnica	  Zorana	  Stojanovića,	  Sremski	  Karlovci	  -‐	  Novi	  Sad,	  2009



ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

Ο Συνδυασµός των προθέσεων µε 
τις πτώσεις και η χρήση τους
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Πηγή:	  Pavica	  Mrazović,	  Gramatika	  Srpskog	  Jezika	  za	  Strance,	  Izdavačka	  knjižarnica	  Zorana	  Stojanovića,	  Sremski	  Karlovci	  -‐	  Novi	  Sad,	  2009



ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

Ο Συνδυασµός των προθέσεων µε 
τις πτώσεις και η χρήση τους
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Πηγή:	  Pavica	  Mrazović,	  Gramatika	  Srpskog	  Jezika	  za	  Strance,	  Izdavačka	  knjižarnica	  Zorana	  Stojanovića,	  Sremski	  Karlovci	  -‐	  Novi	  Sad,	  2009



ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

• Σύνδεσµοι είναι τα άκλιτα µέρη του λόγου τα 
οποία έχουν σαν ρόλο την σύνδεση των 
συντακτικών συστατικών του λόγου: λέξεις, 
οµάδες λέξεων και προτάσεις.  

• Οι σύνδεσµοι χωρίζονται σε: α)Συµπλεκτικούς 
i,pa,te,ni,niti.β)Εναντιωµατικοί a,ali,nego,već,no. 
γ)Διαζευκτικοί ili.δ)Αιτιολογικοί pošto,zato,što,jer. 
ε )Χρον ικο ί docked ,č im ,poš to , tekš to . ζ ) 
Παραχωρητικοί iako,mada. η)Συγκριτ ικοί 
kao,što,kao da ι)υποθετικοί ako,kad,da,ukoliko. 

Σύνδεσµοι - Konjunktori. 
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ΣΕΡΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ IV 
Τµήµα Βαλκανικών Σλαβικών και Ανατολικών Σπουδών 

• Τα µόρια είναι τα άκλιτα µέρη του λόγου τα οποία 
λειτουργούν είτε σαν επιρρήµατα είτε σαν σύνδεση 
µε σκοπό να δώσουν έµφαση στη στάση του 
οµιλούντα. 

• Τα µόρια κατατάσσονται σε: α) Αντίθεσης međutim, 
pak. β) Δεικτικά evo, eto, eno, gle + genitiv γ) 
Ερωτηµατικά zar, li. δ) κατάφασης da, takođe ε) 
Άρνησης ne. ζ) Έµφασης bar, baš, čak, već, tek, još. 
η) Προσωπικής έµφασης valjda, sigurno, možda, 
svakako, nipošto, naravno, na žalost, ypravo, 
uostalom, inače. 

Τα µόρια - partiκule 
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Τέλος Ενότητας


